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AHHOTanus. B cTathe paccMaTpuBalOTCA CEMAHTHYECKHE M IParMaTH4ecKHe OCOOCHHOCTU MHTEp-
AKTHBHBIX 3TOLIEHTPHKOB — SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPAKCHUS CyOBEKTHBHBIX CMBICIIOB, TIO3BOJISTIOIINX
€03JaTh B TEKCTe 00pa3bl TOBOPSIIETO U aJipecara, a Takke CMOAEIUPOBATh UX BOOOpaxaeMbli KOH-
TakT. C ONOpO¥i Ha Pe3ynbTaThl CONOCTABUTEIBHOTO HCCIIE0BAHUS, OXBATHIBAIOIETO MHOTOYHCIIEH-
HBIE BapUAaHTHl PYCCKOTO TIIE€PEBOJA AHIVIOA3BIYHBIX HAppaTUBOB (IOSBUBIIMECS B KOHIE
XIX — nagane XXI BB.), 0XapakTepHU30BaH peNepTyap HHTEPAKTHBHBIX STOIIEHTPUUECKHIX 3JIEMEHTOB
B U3y4aeMbIX S3bIKaX, KOTOPBHIH BKIJIIOYAET pa3HOOOpa3HbIE JIEKCHUECKUE U TPaMMATHYECKHE CpeJi-
CTBa: MEPCOHAIBHBIEC NEHKTHKU, KOHCTPYKIUH C 0OOOIIEHHO-THIHBIM CYyOBEKTOM, METaTEKCTOBBIE
o0opoTel 1 1p. B cTathe npeasoxeHa HoBast (hYHKIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKas KiIaccH(uKanus sro-
LEHTPUKOB, ONMUCAaHbl 3aKOHOMEPHOCTH, CBA3aHHBIC C MHTEpIIpeTalueil n Bepbanmn3anueil nHTepak-
THUBHBIX ATOIEHTPUYECKUX CMBICIOB IPH IEPEBOJIe ITIOBECTBOBATEIBHBIX TEKCTOB Ha PYCCKHH SI3BIK.
B kadecTBe HCTOYHMKA NPHMEPOB NPHUBIECUYEHBI ceMb HepeBogoB pacckasa J. Ilo «IIpeir-Cxox»
(E. Poe “Hop-Frog”).

Ki1roueBble ¢cj10Ba: SrOLIEHTPUKY, CEMAaHTUKA, ITparMaTHKa, pyCCKUH NepeBol, HappaTUB

Jas uutupoBanusi: Ypoica A. B. VIHTepakTUBHBIE STOLECHTPUKHA B PYCCKUX TEPEBOAAX AHTIIOSI3BIU-
HOM MpO3bI: CeMaHTHKa, parMatika, nHrepnperanus // BectHrk Yepemnosenkoro rocy1apcTBeHHO-
ro yHuBepcurera. 2022. Ne 2 (107). C. 87-101. https://doi.org/10.23859/1994-0637-2022-2-107-7.

Interactive egocentric units in Russian translations of English prose:
semantics, pragmatics, interpretation
Anastasia V. Urzha

Lomonosov Moscow State University,
Moscow, Russia,
English2@yandex.ru, https://orcid.org/0000-0001-9506-977X

Abstract. The article focuses on semantic and pragmatic aspects of using interactive egocentric units
(such as personal deixis and discourse markers) in Russian literary translations of English prose.
These units are usually employed to create images of the narrator and its addressee in a text and to
realize their virtual contact. The research based on the analysis of original narratives and their
numerous translations (made from the end of XIX to the beginning of XXI century) describes the
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repertoire of lexical and grammar units performing interactive function in English and Russian texts.
The article presents new classification of egocentric units, based on their functions in texts. The
widespread trends in translating egocentric units are described in the article. Seven translations of
Edgar Poe’s “Hop-Frog” are used as the material for examples.
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Beenenne

OTOUEHTPHUKH, WIH 3TOLEHTPUYECKHE 3JIEMEHTHI SI3bIKa, — 3TO «CJ0Ba, rpaMMaTHye-
CKHE KAaTETOPUH, CUHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIMH, CEMAHTHKA KOTOPBIX MOIPa3yMeEBAcET, B
KauecTBE OJHOTO M3 YUACTHHKOB OIHCHIBAEMOIl CHTyaluH, roBopsmero»’. Takue cpe-
CTBa HAIOJHSIIOT HE TOJBKO peajbHbIE NUAJIOTH, HO M TEKCThl pa3HbIX *kaHpoB. IloHsaTHE
«TOBOPAIIETO» I TOBECTBOBATEIBHBIX TEKCTOB YCJIOBHO, B 3TOM ClIy4ae STOLECHTPUKHU
OTKpPBIBAIOT HaM JOCTYN K TOYKAaM 3pEHHUs CyOBEKTOB pPEdYH, MBICIM W BOCHpHUATHA. B
MEepBYIO O4Yepelb B KaueCTBE TaKOro CyOBEeKTa BHICTYIAeT HappaTop — 3TOLEHTPUYECKUe
CpeICTBa CO37AaI0T ero 00pas3, O1arogaps UM Mbl y3HaeM 00 OTHOLIEHHHU ITOBECTBOBATEIIA K
coo0IaeMoMy, 3HAaKOMHUMCSI ¢ €T0 MaHepoH m3naraTte MH(popMmanuio. He MeHee 3HaUNMBI
STOLEHTPUKH U A1 (GOPMHUPOBaHMSA 00pa30B MEpCOHaXKeH, MbICH, (hpas3pl mim HabIroIe-
HUS KOTOPBIX HaM JOCTYITHBI.

OroUeHTPUYECKUE TEMEHTHI S3bIKa COCTABIIAIOT OYEHb PA3HOPOIHYIO TPYIILY JIEKCH-
YEeCKUX, MOP(OTOTHIECKUX U CHHTAKCHYECKHX CPEICTB. B Hayke MpeayoxKeHsl pa3nuaHbIe
NOAXOABl K WX cHcTeMaru3aiuu. Pa3paboTaHbl peecTpbl CYOBEKTHBHBIX (MOIYCHBIX)
CMBICIIOB, BoIIIonIaeMbIx B BeickazbiBaHuU (T. B. IlImenera, M. A. Illenaxkun), npeacras-
JICHBl TaKCOHOMHM 3TOICHTPUKOB Ha ceMaHTHueckux ocHoBauwsAx (E. B. Ilangydesa,
E. I'. XowmsikoBa). CriequaibHbIM OOBEKTOM HM3Yy4YEHHS! CTAIM CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYK-
IIUH C He3aMEUICHHBIMH TO3ULUSAMH CyObeKTa, OTChIIAIOIINE K OIPEeNIeHHON TOUKe 3pe-
HUS — TIPEIUIOKEHUS C TaK Ha3bIBaeMbIMHU «3roleHTpudeckumMu Hymsimu» (H. K. Onunen-
ko, E. H. Hukntnna). B nccnenoBanmy, pe3ynbTaTel KOTOPOTO MBI MPEACTABIsIEM B JaH-
HOHM CTaThe, peaju3yercsl MPUHINIHAILHO MHas KiacCH(UKAIMs STOLEHTPUUECKHUX dJie-
MEHTOB, OCHOBaHHas Ha NX (yHKIUSAX B TEKCTE. B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaKylO POJIb UT-
paroT B MMOBECTBOBAaHMH CPE/ICTBA, BEIPAXKAIOLINE CyObEKTHBHBIE CMBICIBI, OHU O0BEANHSI-
IOTCSI B IIATh KPYIHBIX TPYIIIL:

— aKTyaJu3upyIoUIUe STOICHTPUKH, XapaKTepHU3YIOUIHNe BpeMs M MPOCTPAHCTBO B
paMKax OIpeJeeHHON TOUKH 3pEHNS;

— HHTepHpeTAlMOHHbIE TOLIEHTPUKH, IPEACTABIIAIONNE OLIEHKN U SMOLIUHU TEKCTO-
BBIX CYOBEKTOB;

— JNHCTEeMHYeCKHe dTOLEHTPUKY, YKa3bIBAIOIIUE HA CTENEHb OCBEJOMIIEHHOCTH re-
PO WM paccKa3ymKa, CO3AatoIue aTMoc(epy HHTPHUTH, HAIIPSHKESHHS;

— MoOJajJbHble 3TONEHTPHUKH, OTCHUIAIOIINE K HAMEPEHUSIM, >KEIaHUSAM, CIIOCOOHO-
CTSIM YYaCTHHKOB HappaTHBa;

! [TagyseBa E. B. Oronenrpudeckue equHuisl s3pika. MockBa: Mspatensckuit Jom «SICKy,
2019. C. 17.
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— HWHTePaKTUBHbIE STOICHTPUKH, OOpAIICHHBIE K ajpecary BHICKa3bIBaHUS, BOBIIE-
KAIOIIHe ero B cepy OIBITa MOBECTBOBATEIS

AHanu3upoBaTh pa3HbIC TUIIBI STOLUEHTPUKOB MOKHO HA MaTepHalieé HE TOJIbKO OPHUTHU-
HAJIBHBIX PYCCKHX TEKCTOB, HO M BapHAHTOB PYCCKOTO MEPEBOJIa WHOSA3BIUHBIX HAppaTU-
BoB. CormocTaBisas crnocoObl mepeadi CyObEeKTUBHBIX CMBICIOB B BapHaHTaxX IIEPEBOIA
OJIHOTO M TOTO € TEKCTa, MOKHO 0oJice JETaNIbHO M3YyYUTh PECYPCHI ATOIEHTPUUYCCKUX
€/IMHUII, OMKCATh OCOOCHHOCTH MX CEMAHTHUKH WM mparMaThku. OMupasch Ha OOIIMPHYIO
TPaIUIMIO JIMHTBHCTUYECKUX TepeBomoBequecknx uccienoBannii (FO. Hafima, Ix. Kot-
¢dopm, A. B. @enmopos, S. . Penkep, H. K. I'apbosckuii, b. Xatum, S. Meticon u MHOTHE
JPyTHUE), HEOOXOMUMO yYUTHIBATh, YTO OCOOCHHOCTU MEPEBOTYCCKUX PEIICHUI 00YCIIOB-
JICHBI HE TOJHKO OOBEKTHBHBIMH PA3IIMUUSMH S3BIKOB W KYJIBTYP, HO U WHIMBHUIYaJbHOM
TPAKTOBKOM CMBICTIa OpHUTHHANA, KOTOpas Bceraa cyObekTHBHA. CpaBHMBas IMEpeBOIUC-
CKHE BEPCUHU, MOXXHO 3aMETHTbh, YTO STOICHTPHKH, MPHHAJICKAIINE K OTHONH (DYHKIHO-
HaJbHOW TPYMIE, TECHO CBA3aHBI APYT C APYTroOM, Ja)xke €Cld OHU UMEIOT Pa3IuyHyI0 Ce-
MaHTHKY. B maHHOI cTaThe MBI IPOJEMOHCTPHPYEM TaKUE CBSI3U Ha MPUMEpe TPYIIIBI HH-
TEPAKTUBHBIX STOLCHTPUKOB.

HNHTepaKkTUBHbIE ITOLEHTPUKHU TO3BOJIIOT CO3JaTh B TEKCTE 00pa3bl TOBOPSIILIETO U
azpecara, a TaKKe CMOJCIUPOBATh WX BOOOpakaeMbIii KOHTAaKT. K TakuM cpencTBaM OT-
HOCATCS TMYHBIC MECTOUMEHISI — IIEPCOHATBHBIC ICHKTUKA, OPHEHTHPYIOUINE HAC B paM-
Kax TNEPBOJIUYHOIO0 WJIN TPETHCIUYHOTO MMOBECTBOBAHMA, HeCO6CTBeHHO-Hp§IMOﬁ peqnz, a
TaKKe MPEIOKEHUs ¢ 0000IIEHHO-TUYHBIM (MHKITIO3UBHBIM) 3HaU€HUEM CyOBEKTa MOAY-
ca®, 0OGpalenHns 1 MeTaTeKCTOBbIe 000pOTEI". MIHTEPAaKTHBHBIE YIEMEHTBI MOTYT GBITh KaK
AYKTOPpUAJIbHBIMU (CBﬂSbIBaIOH_[I/IMI/I TIOBECTBOBATECII U «BHCHIHETO» ajpecara TEKCTa —
YHUTaTeNs), TaK U MEePCOHAKHBIMU (BepOATH3YIOUTMMH KOHTAKT «BHYTPEHHUX» TOBOPSIIUX
U ampecaToB — repoeB mpomsBeneHus). OcoOblil HHTepeC MPENCTaBIsSeT HUCHOIb30BaHUE
ATOIICHTPHUKOB B «IBOWHOW» POJIM: IO 3aMBICITy aBTOpa (pasa, oOpaimieHHas K reporo, MO-
KET aneJIMpoBaTh U K YUTATCIIIO, KOTOpLIﬁ BOJICH NPUHATH WIN HEC IPUHATH e€ «Ha CBOH
cuer»”.

CoBpeMeHHBIE HAYYHBIE TPYABI, PacCMAaTPHUBAIONINE MPOOJIEMBI IMepeaadyd WHTepaK-
TUBHBIX 3TOICHTPUYCCKUX CMBICIOB B IEpeBOJC, (DOKYCUPYIOTCS B IEPBYIO Ouepeib Ha

! Vpxa A. B. OyHKIHOHATBHOE B3aHMOICHCTBUE STOLEHTPHKOB B PYCCKUX MEPEBOIHBIX HAPPa-
THBaX (Ha Marepualie Mpo3anuecKux TeKCTOB KoHna XIX — magama XXI BB.): auc. ... n-pa Guiomr.
Hayk. Mocksa: [0. u.], 2021. 564 c.

2IlImun B. Happaromorns. Mocka: SI3BIKH CIaBSHCKOM KymbTypsl, 2003. 312 c.; Artapo-
Ba K. H., Jlecckuc I'. A. CeMaHTHKa U CTPYKTypa MOBECTBOBAHMS OT IEPBOI0 JIUIA B XYA0KECTBESH-
Hoit pose // U3Bectust AH CCCP. Cepust nutepatypsl 1 si3bika. 1976. T. 35, Ne 4. C. 343-356 u np.

% 3omotosa I'. A., Onnmenxo H. K., Cunoposa M. }0. KoMmMmyHIKaTHBHAS TpaMMaTHKa PyCCKOTO
a3bika. MockBa: Hayka, 2004. 544 c.; Onunenko H. K. OcHoBHbIE 1O0)KE€HHSI KOMMYHHKAaTUBHOM
rpaMMaTHKH pycckoro sasbika. Mocksa: MI'TIY, 2019. 304 c. u np.

4 BexOnnka A. Metarekct B Tekcte / HoBoe B 3apyOexHOIl NMHTBUCTHKE / MOA peAaKIMei
T. M. HuxomaeBoit. Mocksa: IIporpecc, 1978. Bem. VIII. JIuarsucruka texcra. C. 402-421; Ilep-
¢useBa H. I1. MetaTekceT B acniekTe TEKCTOBBIX Kareropuit. HoBocubupck: HI'TIY, 2006. 285 c.

5Yp>1<a A. B. Pycckuil nepeBoiHON XyIOXECTBEHHBIH TEKCT C MO3MLUNA KOMMYHHUKATHBHOM
rpammarukd. Mocksa: CrrytaHuk+, 2009. 292 c.
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TAaKHX TPYINAX A3BIKOBBIX CPEICTB, KAK SEMEHTHI IEPCOHATLHOTO Aeiikcuca’ i IUCKyp-
CHBHBIC MapKephl’. BaKHEHIIMMH OCOGEHHOCTAMH COBPEMEHHBIX IHHIBHCTHUCCKHX H
MEPEBOIOBEIUECKUX KOHICIIIMI OMHCAHUA TaKUX CPEICTB CTAHOBATCS BHUMAHHE K HX
nparMaTu4eckiuM (YHKIHSM B OPUTHHAIBHOM U IIEPEBOJTHOM TEKCTE, K HHTEPAKTHBHOMY
UCIIOJIb30BaHMIO, (POPMUPYIOLIEMY ONpEeSICHHbIE XapaKTEPUCTHKH TOBOPSILETO U ajpe-
caTa’. Pa3HOCTOPOHHE H3ydaeTCsi BOIPOC O KJIIOYEBOH POITH SrOLEHTPHKOB B TOKATH3AIHH
JEHKTHYECKOTO IEHTPA HAPPATHBA, KOHCTPYHPOBAHHUH €TI0 NIEPCIICKTHBHL .

MarepuajaoM Hallero HCCIEAOBaHUS CTAM PYCCKUE MEPEBOJbI MOBECTBOBATEIbHBIX
TEKCTOB Pa3HBIX JKaHPOB Ha aHINIMHCKOM si3bIKe. OpuruHais! — GpaHTacTHYECKHe, MPUKITIO-
YEHYECKHE MPOM3BENCHUSA, O00Opas3mbl CONMANBHO-TICHXOJIOTHIECKOT0 U (puocodeko-
UpoHUYecKoro HapparuBa. OHM HamucaHbl Bo BTopoi monoBuHe XIX — XX B. Pycckue
nepeBoibl naTupoBanbl KoHIIOM XIX — Hayanom XXI B. [IpeanoxenHas Hamu Kiaccugu-
KaIys, XapakTepUCTHKa PErepTyapa WHTEPAKTHBHBIX 3TOIEHTPHKOB, ONMCAHWE TCHICH-
M, BOBHUKAIOLIHX IIPH UX NEPEBOJIE, OCHOBBIBAIOTCS HA Pe3yJbTaTax OOLIMPHOTO HCCIIe-
JoBaHus 126 mepeBonoB 26 mpousBeneHUil. B maHHON cTaThe B KauecTBE MaTepuana A
JIETaJbHOTO pa30opa MpUBJIEKAOTCs 7 epeBoIoB pacckasa . [To “Hop-Frog”.

Lenp Hame# pabOTBHI COCTOMT B TOM, YTOOBI OXapaKTEPHU30BATh PEIEepTyap MHTEpaK-
TUBHBIX ATOLIEHTPHYECKHUX D3JIEMEHTOB B M3YUCHHBIX OPHTHHANBHBIX M II€PEBOJHBIX
TEKCTaX; ONMUCATh HEKOTOPHIE OOIIHE 3aKOHOMEPHOCTH Tepeiaul HHTEPAaKTHBHBIX 3TOLEH-
TPUYECKUX CMBICIIOB NP TIEPEBOJE HAPPATHBOB C AHTIMHUCKOIO HA PYCCKUH S3BIK; OTMe-
TUTH HanOoJiee ocTpbie POOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C UHTEPIPETALMeH U BepOai3annei Takux
CMBICJIOB, OOpailiasi BHUMaHUe Ha TECHYIO B3aMMOCBSI3b CPEJCTB, IPUHAICIKALIUX K STOM
rpyIme.

! Myxogcxuii O. JI. KomiuecTBeHHbIe U ()YHKIHOHATbHbIE XaPAKTEPHCTHKY aHA(OPBI U AeiiKCH-
ca B aHTJIMHCKOM, UCTIAHCKOM H PYCCKOM si3bikax // Hayanoe muenne. 2015. Ne 2. C. 47-59; Hemxko-
Ba B. A. B3auMoCBs3b TEMIOPAIBHOTO U IEPCOHATBHOTO JeHKCHCa Ha (poHE TOBECTBOBAHHS OT Mep-
BOT'O JiMlla B HACTOALIEM BPEMCHU (Ha Marepuaji€ nmoBECTHU A. u b. CprFaL{KI/IX «ITuxkauk Ha 000-
YUHE» W ee aHIIMHACKUX mnepeBonoB) // 'ymanmrapusii Bektop. 2018. T. 13, Ne 1. C. 96-104,
Kareem Ali M., Khalaf Saleh A. A Conceptual Framework for Translating Deictic Expressions in
Literary Texts // Journal of Tikrit University for Humanities. 2019. Vol. 25, Ne 12. URL:
https://www.iasj.net/iasj/download/efb0c5985ec00971 (nata obparuenus: 11.11.2021); lzzadeen S. 1.,
Majeed S. H. A Pragmatic Approach to Translation: A Study of Deixis in the Glass Menagerie //
Zanco. Journal of Humanity Sciences. 2020. VVol. 24, Ne 4. P. 296-308.

2Furkd P. B. Discourse Markers and Beyond. Descriptive and Critical Perspectives on
Discourse-Pragmatic Devices across Genres and Languages. Cham: Palgrave Macmillan, 2019.
302 p.; Mohammadi A. M., Dehghan R. An Analysis of Discourse Markers in Translation Criticism:
Introducing a Discourse Monitoring Model in the Iranian Context // Translation Studies Quarterly.
2020. Vol. 18, Ne 69. P. 7-24.

® Mason 1., Serban A. Deixis as an Interactive Feature in Literary Translations from Romanian
into English // Target. 2004. Vol. 15, iss. 2. P. 269-294; lzzadeen S. I., Majeed S. H. A Pragmatic
Approach to Translation: A Study of Deixis in the Glass Menagerie // Zanco. Journal of Humanity
Sciences. 2020. VVol. 24, Ne 4. P. 296-308 u p.

4 Alhamli J. The Translation of Deixis in the Literary Genre. URL: https://www.research-
gate.net/publication/347272396 (nara obpamenus: 11.11.2021).

920

ISSN 1994-0637 BecTHHK YepenoBenKoro rocyapCcTBeHHOro yuupepcureTa ¢ 2022 o Ne 2
(print) Cherepovets State University Bulletin 2022 « No. 2



A. B. Ypoica. UHTepaKTHBHbIE 3TOLEHTPUKH B PYCCKUX nepeBoAaax @OUJIOJOTMYECKUE
AHTIJIOSI3bIYHOM NpPO3bl: cCeMaHTHKA, IparMaTukKa, HHTepnpeTanus HAYKHU

OcHOBHafl 4YaCTh

PenepTyap MHTepPaAKTHBHBIX ITOLEHTPHYECKHX JIEMEHTOB B AHIJIOA3BIYHBIX U
PYCCKOS3BIYHBIX HAPPATHBAX

Penepryap mHTEpaKTHBHBIX 3TOIICHTPUKOB BecbMa pasHoOoOpaseH. B mepByto odepens
YYIaCTHUKH KOMMYHHUKAIH 0003HAYAIOTCS MTEPCOHATIBHBIMH JCHKTHKAMU — MECTOUMEHH-
SIMH TIEPBOTO ¥ BTOPOTO JIAIA. B aHTHIICKOM S3bIKE 3TO JTMYHBIC, BO3BPATHBIC U TIPUTSDKA-
tensHbIe MecToumenust (I, we, you — myself, ourselves, yourself — my, our, your, a taxxe
apxamunbie thou, thee, thy). Habop pyccKHMX THYHBIX U MPUTSHKATEIBHBIX MECTOUMEHHI
pacUIMpeH 3a cYeT OIIO3UIIMN MECTOMMEHHI BTOPOTO JIMIa, KOTOPBIE OYE€Hb YacTO KOHKY-
PHUPYIOT B IIEpPEBOaX MpH Mepenaye MeCTOMMEHUsI YOU (mol, meoil U 6et, saut). Kpome To-
r0, B PyCCKOM SI3bIKE 3HAYMMBIMH MHTEPAKTHBHBIMH 3JIEMEHTAMH CTAHOBSITCS OKOHYAaHUS
(hopM TIaroJ0B MEPBOTO W BTOPOTO JIHIA, TPUHUMAIOIINE Ha CeOsI CMBICIIOBYIO HATPY3KY B
OTpeIeIeHHO-TMYHBIX TIpeanokenusx (Tepnems ne mozy makue cyemvi. Bnpouem, no-
caywaiime, ymo CIyYUIOCh, U CYOUmMe Camil).

ToBopsimuit u anpecaTt Takke MOTYT OBITH 0003HAYCHBI CIICIMATEHBIMA HOMAHAIMAMUA
B TEKCTE. B aHTJIOS3BIYHBIX MPOM3BENCHUSIX MBI BCTpeyaeM cledyromme o6opoTsr: the
writer of this book, your humble narrator, my dear friend, the reader, my brother u t. 1.; B
PYCCKHX TEKCTaX HCIOJB3YIOTCS TaKue BBIPKEHHS, KaK aemop, 8aul pAcCKA3UUK, no-
secmeosamens, 00Po2oil Opye, MOU IOHbIL YUMameib, npusmeiv U 1ap.).

BaxHeiinyto rpyniy HHTEpakTUBHBIX ATOLEHTPUKOB COCTABIISIIOT JICKCUYECKUE U CHH-
TaKCHYECKHEe CpelCcTBa 0003HAYCHUH 0OOOMICHHOTO JHIa, BKIIOYatoIne B chepy pede-
PESHIIMU TOBOPSIETO U aapecata. B aHTIHMIACKOM S3BIKE 3TO MECTOMMCHHS EVeryone, one,
you, all, cymectBurensabie @ man, people, cybcrantusarel Tumna the rich, the merry, a
TaKXKe IeNbIe MTAaCCHBHBIC KOHCTPYKIUH, B KOTOPHIX HCHA3BAHHBINA JIMYHBIA CYOBEKT TpaK-
TyeTcs Kak reHepanu3oBanubiii (Beauty and wisdom are seldom found together). ®onn
PYCCKHMX HMHTEPAaKTHUBHBIX STOLIEHTPHKOB IOIMOJHSAETCS 32 CYET OecIoJIeKaIHbIX IPe/-
JIOXKEHHUH ¢ 00OOIEHHO-TNYHOW CEMaHTHKOW M Pa3IMuyHBIM TPaMMaTHUYECKUM OdopMiie-
nueM (He nonpobyeuts — ne ysuaews. Lvinasim no ocenu cuumaiom. C 6onkamu scums —
N0-6014bl GbIMD); OH BKJIIOYAET ONPEICITUTENbHBIE MECTOUMEHUS (KANCObLL, 8CAKULL, JTO-
6ot v [1p.), CYIIECTBUTEIbHBIC THIIA YeN08eK, 100U, CyOCTaHTUBHPOBAHHBIE MTpHJIaraTelb-
Heie (Ckynoii niamum 0gadicowt). Crolia ke OTHOCATCS STONeHTpHKH, kKoTopeie E. B. Tla-
JlydeBa Ha3BaIa «0GOBIAIOMNME BPE3KAMI ' Kak uacmo Gbiéaem, Kax 600UMCA, KaK u3-
8€CMHO.

Haxkonrern, BaxxHyI0 poib B pOPMHPOBAHIH HAJCIOKETHOTO «KOHTAKTa IIOBECTBOBATE-
TS M YATATENS UTPAIOT METATEKCTOBBIE OOOPOTHI, OPHEHTHUPYIOIIAE HAC B HAPPATUBHOM
MOTOKE, PaHXUpYIoLIHe WH(OpMalUIo, IeNalolie caM TeKCT MPEJAMETOM PacCyKACHHS:
thus, to make it short, by the way, for example; umax, enpouem, kemamu, kax 2osopumcs,
C1080M, KOpOUe 2060psi U T. 1.). MHOTOUHUCIICHHbIE BBIPAXEHHS T0J00HOTO pojia UMEIOT
Pa3IMYHYIO CTUIIMCTHYECKYIO OKPACKY, C UX HIOMOIIBIO aBTOP MOXKET «paciiBe4nBaTh)» TOH
[IOBECTBOBAHHUSI.

1
[Tany4eBa E. B. Cemantnueckue uccnenoBanusi: CeMaHTHKA BPEMEHH M BHUJIA B PYCCKOM f3bI-
ke; CemanTHKa HappaTnBa. MockBa: SI3bIkn cinaBsHCKOH KynbTypsl, 2010. C. 282.

BecTHHK YepenoBenKoro rocyJapCTBeHHOro ynusepcurerta « 2022 « Ne 2 ISSN 1994-0637 91
Cherepovets State University Bulletin ¢2022 « No. 2 (print)



OUJIOJIOTUYECKUE A. B. Ypoica. UHTepaKTUBHbIE 3TOLLeHTPUKHU B PYCCKHUX NepeBoAax
HAYKHU AHTJIOA3BIYHOM MPO3bI: CEMaHTHKA, NIparMaTuKa, MHTepnpeTanus

VHTepakTHBHBIE STOLEHTPUKH — OYEHb SIPKHE CPEICTBa, CO3IaloIe 00pa3 MoBECTBO-
BaTells, a MOPOH M ero BooOpakaeMoro cobecenuuka. OIHAKO pe3yNIbTaThl UCCIIETOBAHUS
MIEPEBOIHBIX TEKCTOB MOKA3bIBAIOT, YTO JOCTATOYHO YAaCTO CyAbOa STHX 3JIEMEHTOB OKa-
3BIBAETCS HETPOCTOM: OHM MOTYT MCYe3aTh, JOOABIATHCS U BUIOU3MEHSATHCS B IEpeBOAYE-
CKHUX BEpCHSX C Iyraromiei Jierkoctsro. Kak n mouemy Takoe npoucxoaut? Obpartumes K
W3y4YEeHHBIM MaTepualiaMm.

OnyuieHnsi ¥ BCTAaBKH NMEPCOHAJIBHBIX NeKTHKOB M METATEeKCTOBBIX 000pPOTOB
NIpH NepeBoje

Cpenu 0OHapy)XCHHBIX HAMH B XOJ€ HCCIECIOBAHUS THIIMYHBIX CIy4aeB PAcCCMOTPHM
MPUMEPHI U3 PYCCKUX HepeBoaoB pacckasa J. o “Hop-Frog™:

E. Poe “Hop-Frog”

1. | believe the name
“Hop-Frog” was not that
given to the dwarf by
his sponsors at baptism
<.>

2. On some grand state
occasion — | forgot
what — the king deter-
mined to have a mas-

9. ITo «IIpbIr-Crox»

S ne aymaro, uto0 ums «JIs-
T'YIIOHOK» OBLIO JaHO 3TOMY
KapJuKy
npu  Kpemenuu <...> (mep.
M. Durensrapara, 1914).

BOCIIpUEMHHUKaMU

O,Z[Ha)KI[LI, o CJIy4dar Kako-
ro-TO BAXXHOTO COOBITHS —

KakKoro HMeEHHO, HE¢ IIOM-

Umsa  cBoe  «CkakyH-
JATYIIKa» MOJyYWJI HE OT
KpPEeCTHOro OTLa IpH Kpe-
mennn <...> (mep. B aHo-
HHUM.

1908).
OpHaxnmpl IO  CIydYaro

KaKOT'0-TO TOPIKECTBA KO-

ma. M. Ceituna,

pOJb PEemINI YCTPOUTH Be-

HIO, — KOpPOJIb PEIIMI YCTPO-  JIMKOJICITHBIN Mackapas
querade. uTh Mackapan (mep. M. DH- (mep. B aHOHUM. W31,
renerapara, 1914). «BecTHUKa  MH.  JHUTY,

1912).

OO00pOTHI «OT NEPBOTO JIMIA» B OPUTMHAILHOM MOBECTBOBAHUH (OPMHUPYIOT B TEKCTE
«ocsizaeMyio» (UIypy HappaTtopa — OH 3aHHUMAET OMNPEACICHHYIO MO3HIIUI0 110 OTHOIIEe-
HUIO K COOOIIAaeMOMY: BBIABHTACT THIIOTE3bI, IPU3HACT HETONHOTY UMEIOIIUXCA y HEro
cBeneHuil. Takue KOHCTPYKIIMA CO3JIAIOT Y YATATEIS HILTIO3HIO JOCTOBEPHOCTH paccKasa o
KOpOJIe U IIyTe — [0 CBOCH CYTH, KOHEYHO, (paHTacTH4IecKoro. [ paMMaTHYecKne CpecTBa
PYCCKOTO SI3BIKa MO3BOJIIOT IEPENaTh STOT MPHUEM C TIOMOIIBIO HE TOJNBKO JIMYHBIX MECTO-
UMEHHH, HO ¥ (popM TJlarona; Mbl BHIUM 3TO, HalpuMep, B mepeBoae M. DHrembrapara.
[Touemy ke B aHOHUMHBIX IIEPEBOTIECKUX BEPCUAX, IPEICTABICHHBIX B IIPABOM CTOJIOIE
Ta0JINIIbI, TAaHHBIE TIOKA3aTENN OMYIICHBI?

BI)II[BI/IHGM CJICAYIOUIYIO TUIIOTE3Y: JJIA YUTATC/IA CaMa NpUpoJia MOBECTBOBAHUA MIPE -
MoJiaraeT MOBECTBYIONIETO (CyOBbeKTa peun), a oKa3aTesld MepBOro JUIAa JOMOJIHUTEIHHO
YKa3bIBalOT HAa HETO B HAppaTHBE, BBIACIAIOT €ro oOpa3. IlepeBomuuku (KOTOpBIE TOXKE
OKa3bIBAIOTCS BHAYAJIC B POJM YUTATEIICH) OTMEUYAIOT HAJIM4YHE MMOBECTBOBATEIS, HO HE
Bcerja oOpalaroT BHUMaHUE Ha TO, KAKMM 00pa3oM OH ObLT BBEJCH B TeKCT. OHH MOTYT,
COXpaHHUB OJIHY FUTM HECKOJBKO OTCBUIOK K 3TOMY 00pa3y, yOpatb U JO0OaBUTH IPYTrHE Ta-
KW OTCBHUIKH, OIIUPAsCh HAa HHTYHTUBHOE OIIYIICHHE, YTO MOBECTBOBATENb yXKE yKa3aH, a
MOTOMY M3 HappaTHBa ICTUKOM OH HE HCYC3HET.
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®UJTOJIOTMYECKHUE
HAYKHU

JeiicTBUTENBHO, B OpUTHHANEHOM pacckaze J. [lo “Hop-Frog” moBecTBoBaTes Ha3HI-
BaeT cebs B menoM 9 pa3 (ucmonb3ys mecroumenus | m my). Bo Bcex mepeBomax coxpane-
Ha ero ¢pasa At the date of my narrative, professing jesters had not altogether gone out of
fashion at court («B To Bpemsi, K KOTOPOMY OTHOCHTCSI MO# pacckas, npodeccuoHanbHbIe
TIYTHI €Ile HE BBIBEIMCH W3 MOJIBI P ABopax» (mep. B anouuM. w3z, W. Ceiruna, 1908)).
Jlaxxe 0JTHOTO 3TOr0 MHTEPAKTUBHOTO STOLIEHTPHUKA JOCTATOYHO, YTOOBI yKa3aTh YHTATEIIIO
Ha HappaTopa.

®pa3bl 0T MEPBOro JULA ITOBECTBOBATEI MOTYT M /100aBJSATHLC B HAPPATHB IIPH
nepeBoie (CM. BBIIEIICHUE B TPETheM cTolbIe. — 4. V.):

E. Poe “Hop-Frog”

3. <...> he required some-
thing in the way of folly —
if only to counterbalance
the heavy wisdom of the
seven wise men who were
his ministers <...>,

3. ITo «IIpbIr-Cxok»

<...> emy TpeboBasoch
HEYTO TIyIoe — XOTA IJIA
TOro, Nabbl ypaBHOBECHTh
BECOMYIO MYIpPOCTh CeMe-
PBIX MYApPELOB, CIY)KHB-
IIUX €My MHHHCTPaMH
<...> (mep. B. Porosa,

1970).

<...> OH mHTalx HeobXo-
IUMOCTH BpeMs OT BpPEMEHH
BBICJTYIINBATh TJIyIloCTH,
NMPeanoJoKUM, XOTsI Obl B
MIPOTHBOBEC TIIYOOKOW MYI-
pocTH ceMH MHUHHCTPOB-
myapenoB  <...>  (mep.
M. Buxroposa, 1927).

C ofHOW CTOPOHBI, HAIMYHE MHOXECTBA MOJO00HBIX M3MEHEHUH B pPa3lUUYHBIX Mepe-
BOJHBIX TEKCTAaX YKa3bIBA€T HA BaXHYIO 0COOEHHOCTD HMHTCPAKTUBHBIX 3TOUCHTPUKOB: UX
¢byHKIMs (OTChUIKA K TIOBECTBOBATENI0) PEAM3yeTCsS BO BCEM HappaTHUBE LIEJIUKOM, a HE
MPOCTO B OTHAENBHOM ero npeanaokeHuu. C APYyroil CTOPOHbBI, U3BATHS U BCTABKH TaKUX
9JIEMEHTOB, 0€3yCJIOBHO, U3MEHSIOT TEKCT — 00pa3 HappaTropa CTaHOBHUTCS Ooiee WU Me-
HEC BBIACJICHHBIM, 3aMCTHBIM, YCUJIMBACTCSA WJIN ociiabeBaeT ero KOHTAaKT C ‘II/ITaTeHeMl.
CornacHo pe3y/bTaTaM HalIero UCCIIEAOBAHUS, Yallle BCEro 3TO MPOUCXOJIUT MPHU MEPEBO-
Jie TIPOM3BEJICHUI C MOBECTBOBAHHEM OT TPETHErO JIMIA, IJie BKPAIUICHHST «aBTOPCKOTOY»
roJyioca HEeMHOTOYHCIICHHBI.

Ecnu ™Mbl oOpatuMcst K JPYrUuM pPa3HOBHIHOCTSIM HHTEPAKTHBHBIX 3TOIEHTPHKOB
(nampuMep, K METATEKCTOBBIM 000pOTaM), TO OOHAPYIKUM T€ e CaMble SBJICHHS: BOCIIPH-
HUMasi METaTeKCT KaK «BBOJIHBIE CJIOBA», HE CBS3aHHBIE C CIOKETOM, IEPEBOUUKH HEPe/I-
KO CBO6OI[HO «BBOJAT» TAKHEC O60pOTI)I B ITIOBECTBOBAHUC WUJIN «BBIBOJAT) U3 HETO:

E. Poe “Hop-Frog” 9. ITo «IIpbIr-Crox»

4. His fool, or profession-
al jester, was not only a
fool, however.

Ero nypak, wiu mpodeccro-
HaJIBHBIN 1IYT, ObLI, OJHAKO,
HE TOJNBKO JIypakoM (mep.
K. banemonra, 1911).

Ero nypax, nim npodeccuo-
HaJBHBIA IIyT, OBUI 3aMme-
yaTeJieH HE TOJbKO Kak
myT (rep. B aHOHHUM. W3.I.
W. Crertuna, 1908).

5. Indeed, they soon be-
came sworn friends.

B camom aejie, OHU BCKOpE
CACIa]INCh 3aKaJbIYHbBIMHU

OueHb CKOpO OHHM cCJacjia-
JINCh  OJU3KUMH APY3biIMHU

1Cp. Hatim B., Mason I. The Translator as Communicator. London; New York: Routledge,
1997. 219 p.
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apy3bsamu (mep. M. Durens- (mep. B. Porosa, 1970).
rapara, 1914).

JefictBuTenbHO, MOJ00HBIE T00ABICHUS M OIYLICHHS HE BIHMSIOT Ha KOPPEKTHOCTb
Hepeaadu CI0KETHOTO X0/a B nepeBojie. M3MeHsercs HeuTo apyroe, 6o1ee TOHKOE, HO Bce
JKE OLIYTHMOE — C METaTEKCTOM B ITOBECTBOBAHUH IOSIBIISIFOTCS MJIM MCUE3AF0T OTCHUIKU KO
BPEMEHH COOOIICHHUS O COOBITHAX (B HappaTUBE OHO BCETIa IPOTHBOIIOCTABIIACTCS BpeMe-
HH caMux coGbiTrii"). KpoMe TOro, BaphHpyeTcs H «BBIPAKEHHOCThY OBECTBOBATEIHHOTO
Hayaja: «roJloc OBECTBOBATEIIS OCIa0eBaeT HIIM YCHINBAETCS He B T€é MOMEHTBI, KO-
TOpbIe GBLTH OMPEIETCHBI ABTOPOM-.

«MMIUIMIMTHBIID WIN «OKCIVTMIUTHBIN» aapecat? BapbupoBaHue B epeBoaax

Tax e, KaK ¥ TOBOPSIINH, aipecaT «BCTPOCH» B HAIle TPECTABICHNAE O PEIEBOM aK-
Te, B OTCYTCTBUE aJipecaTa KOMMYHHKaIis HeBO3MOXkHa. [1o 310t npuumnne naxe 6e3 ka-
KOTO-THOO0 YHIOMHHAHHSA O TIOJydaTesie COOOIICHUS MBI Y3HAEM O €ro CYIIECTBOBAaHUM,
omnupasch Ha caM (akT nepenaun uHGopmaiuu. Tem He MeHee A3bIK MPEIOCTABIICT HaM
BO3MOKHOCTh Ha3BaTh ajpecaTa, TeM WM MHBIM crocoOOM yKa3aTh Ha HEro — m Ooraras
najaurpa CpeAacTB, KOTOPHIC B JAHHOM CJIyd4a€ NPUTOAHBI IJId UCIIOJIb30BaHUA, HYKAACTCA B
CHUCTEMaTH3alMu. MBI TIpemaraeM pacCMOTPETh TaKHe CpPEACTBA, PACIIONOXHB WX Ha
CBOEOOpa3Hoil 1IKaie: 0T MMIUIMIMTHOCTY ajapecaTa (B ciydae, KOTAa ero HaJIu4ue JIMIIb
MOJpa3yMeBaeTcsl) 10 ero HanboJiee MOTHOW SKCIUTAITUTHOCTH (B CHTYalllH, KOT/Ia K ajpe-
caTy OTChUIACT HAMMCHOBAaHHC WM YKa3aHHE C ONMpeIesicHHON pedepeHIent). Ymopsao-
YUBast S3BIKOBBIC CPEICTBA TAKMM OOpa3oM, MBI CMOKEM IIPOCICANTH 33 TE€M, KaK aBTOp
Bce OoJiee u Oosiee SIPKO BBLIENSET (GUIYpy YUTATENsl WM, HAIPOTHB, 3aTYyLICBHIBACT €€
(T. e. mpuUBNIEKaeT BHUMAHKE aJipecaTa K CBOMM CJIOBaM WJIM BEIBOJWT KOHTaKT C YUTATE-
JIeM U3 30HHI Pokyca).

OT UMILUINIUTHOCTH — K MAKCHUMAJIbHOH SKCIVIMIUTHOCTH ajapecara:

— ®opMupoBaHue BBICKa3bIBaHUS € «accep- Kun 8 00HoM 2opode yuumens.
TUBHON WJIOKYTUBHOM MOZATTBHOCTBION pu

OTCYTCTBUH KaKoro-mubo o003Ha4YeHHUs ajpe-

caTta.

— ®opMUpPOBaHUE BBICKA3BIBAHKS C BOMPOCH-  Umo dice cayuunoce nomom?
TEJIbHOW WJIJIOKYTUBHON MOJANbHOCTHIO TP
OTCYTCTBUH 0003HAUCHUS aJpecaTa.

— Hcnonp30BaHne CIOB, OTKPHIBAOIINX CyOB- JIrw6onsimcmeo 0o 0obpa ve 00600um.
€KTHYIO BaJICHTHOCTH JIsi 0000IIEHHOTO JInIa, 3asudosams Opyeum OecCmuiClenHO.
MOTEHIMAIBHO BKITIOUAOIIETo a/ipecara.

! Bal M. Narratology: Introduction to the Theory of Narrative. Toronto: University of Toronto
Press, 2009. 256 p. u mp.

2Vpxa A. B. Pycckuil mepeBosHON Xyq0XKECTBEHHBIH TEKCT C MO3MIMHA KOMMYHHMKAaTHBHOM
rpammartukd. Mocksa: Crytauk+, 2009. 292 c.

8 [TagyseBa E. B. Orouentpuueckue enuHuibl s3bika. MockBa: Mznarensckuit Jlom «ICKy,
2019. 440 c.
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®UJTOJIOTMYECKHUE
HAYKHU

— Hcnone3oBanne HOMHHANNH 000OIIEHHOTO
JMOA: ONPEAENTUTENbHBIX MECTOMMEHUH (J1r0-
oo, ecaxull, Kaxcowlil), CYIIECTBUTEIBHBIX
(m00u,  uenosex), CcyOCTAaHTHBHPOBAHHBIX
MpUIaraTeIbHbIX (bocamsie, Xxpabpulil)  T. 1.

— HMcnonn3oBanue 00001LIEHHO - TUYHBIX
NpeIoKeHN CO cKasyeMbiM B (hopme BTO-
poro nuia.

— HWcnonp3oBanue MECTOMMEHUM
(mb1, mol) B 0000IIEHHO-TMYHOM 3HAYCHHUH.

JIMYHBIX

— Hcnonp30BaHNEe MECTOMMEHHH U TJarojb-
HBIX (opM BTOPOTO JHMIA B OINpEAEIeHHO-
JUYHOM 3HAYEHUH, a TaKkKe OOpamieHui Tnna

B nawe epems nwoou ne ymeiom meo-
JIEHHO YUMAmb.

Kascoomy 3naxomvr mumymsi omuas-
Hus.

Yenoeex He modcem copesamv b6ecKo-
HeuHo.

JKu3nb He RnpOKpymuwis HaA3a0, Kax
BUOEO3ANUCD.

Ymobwl 100U mebsi yCAbluanu, Hy#CHO
XOPOUIO NOHUMAMb, YMO UMEHHO HIbl
Xoueuib um cKazame.

Ecnu muvt xouewv nocxopee y3muamo,
Mo CIyYUIoCh ¢ pebsmamu, nepeeep-
HU cmMpaHuy)y.

opye, yumameno M T. II. Yumamens necko Oocaoaemcs 0 HO-

CIe0CmBUsIX MaKo2o nocmynka.

JlBHrasich BAOJb PACCMOTPEHHOM HaMU IIKalbl K HAUOOJIee 3aMETHOMY, DKCILTMLIUTHO-
MYy M KOHKPETHOMY OOO3HAYEHHIO aJgpecara, aBTOp TEKCTa MOKET aKTHBH3HPOBATh KOH-
TaKkT C YATATENIEM, BBIABUHYTH €TO HA INEPBBIN IUIAH: CKOIbKO J1I00€I, NAbIBYWUX NO peKe
JUCU3HU, PUCKYEm 3amOnums C8OU AA0blU, Nepespylcds Ux BCAKUM HeNenbiM CKapOOM...
Tym u napsonoe niamve, u 02pomHule doma... Bce smo xnam, cmapuna! Beiopoce ezo 3a
oopm! On denaem meoio 1aovio maxoti msicenoi... (Jx. K. Ixxepom, mep. M. JIoHcKkoroO,
3. JIuneukon, 1958).

Pe3ynbraThl IPOBEAEHHOTO HAMHU WCCJIEJOBAHUS MOKa3bIBAIOT, YTO IIEPEBOUUKU He-
pPEelKO M3MEHSIOT CTENEHb «IIPOSIBICHHOCTH» aJpecara B TEKCTE; TaKue pelleHus o0y-
CJIOBJIEHBI HE PACXOXKICHHUEM IpaMMaTHYECKHX, JIEKCUYECKUX WM CTHIMCTHYECKUX CH-
CTEeM SI3BIKOB OpHMIHMHAlIa M TEPEBOJA, & HEJAOCTATOUYHON BHUMATENILHOCTBIO K Iepeniayde
BHECIOXKETHBIX 3JEMEHTOB IPOW3BE/ICHHS MM BOJBHOW TPAKTOBKOM aBTOPCKOW MaHEpHI
noBecTBoBaHus. [lepeBomdnkn MOTyT n00aBIISITH B TEKCT YKa3aHWS Ha UYUTATENs HIIH
OITyCKaTh MX, AeJaTh Oojee 0000NIEHHBIMH WIIN KOHKPETH3UPOBaHHBIMH, UCTIOJNBb3Ys TeHe-
PaNTM30BaHHYIO WIIH ONPEJEIICHHYIO peepEeHIIHIO.

B pacckaze 3. o, KoTopsIii MBI BBIOpai AJIs aHaIM3a, Gpas3bl, OOpaIleHHBIE K YHTa-
TEJI0, He HA3bIBAIOT €ro MpsAMO, HO BKIIOYAIOT B cepy cyObeKTa, MperosaraeéMoro Ba-
JICHTHOCTBIO MEHTAJILHOTO IJiaroyia. Hekoropble NMepeBOJYMKH, HE 3aMETHUB YKa3aHHbBIN
NpUeM, 3aMEHIIIN TaKhe 00OPOTHI Ha TOKA3aTeNIn CTENeHN YBEPEHHOCTH TOBOPSIIEro WU
BOBCE OINyCTHIIH. B mprMepe, IpeCTaBICHHOM Jaiee, YAauyHblii BapuaHT MepeBo/a mpe/l-
soxeH K. banbMoHTOM, TOrAa Kak aBTOp aHOHMMHOTI'O IepeBoJia B u3anuu B. Mapakyesa
OTCTYIAEeT OT OpUrHHAlIA:
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E. Poe “Hop-Frog”

6. As for costumes and
characters, it might well
be supposed that every-
body had come to a deci-
sion on such points.

J. o «IIpeIr-Crox»

Uro 10 KOCTIOMOB U Ma-
COK, KaK JIETKO /I0raaTh-
csl, BOBpEMS
NIpUILEN K TOMY HIH JpY-
roMy pemeHuro  (mep.
K. Banemonra, 1911).

KaXK b1

Uro kacaercss 10 KOCTIOMOB
U POJIEH, TO Ka)IbIA MOCTY-
naja B 3TOM Cllydae IO CBOE-
My ycMOTpeHHIO (Tep. B
aHoHuUM. u3a. B. Mapakye-
Ba, 1885).

Ecnu co3znarenu npuBeeHHBIX aHOHUMHBIX NEpeBoI0B pacckasza 3. Ilo Hepenko omyc-
KalOT MHTEPAKTHBHBIC JIEMEHTHI, TO B yXKe YIOMSHYTOM nepeBoae M. Bukroposa, Hao00-
pOT, MOCIEeA0BaTENBHO (M MOPOH BechbMa BOJBHO) aKTHBHU3MPYETCS] KOHTAKT IIOBECTBOBA-
TEJsl ¥ YUTATENs, OPUTHHAIBHBIE METaTEKCTOBBIE 00OPOTHI 3aMEHSIOTCSI KOHCTPYKIMSAMH C

riarojaaMu B (hopMe BTOPOTO JIMIIA, IPSIMO OOpAICHHBIME K a/ipecary:

E. Poe “Hop-Frog”

7. His fool, or professional
jester, was not only a fool,
however.

J. o «IIpeir-Cxox»

Onnako ero aypak — TO
eCTb TIPOQeCCHOHANBHBIN
oryT — OBUT HE TONBKO OY-
pak (mep. M. Durenbrap-
Ta, 1914).

Y10 TaM HH rOBOpMTE, HO
MPO(ECCHOHANBHBI  LIyT
KOpOJIsi OBUT HE COBCEM Iy-
pakom (nep. M. BukTopoga,
1927).

HNHTepaKkTHBHbIE 3TOLEHTPUKHU B ¢IMHON (PyHKIMOHAJIBHOMN «CBA3Ke)»

PC3yHLTaTLI MpOBE€ACHHOI0O HaMU CONOCTABUTCIILHOTO aHaJn3a BI>I6paHHI)IX TEKCTOB
MOKa3bIBAIOT, YTO Pa3HOOOpa3HbIe M0 CBOCH CEMaHTUKE MHTEPAKTUBHBIC 3JIEMEHTHI B Kax-
JIOM M3 TIPOU3BEICHUIN B3aWMOJECHCTBYIOT, (OPMHUPYS TO, YTO MOXKHO Ha3BaTh (yHKIHO-
HAIBLHOI «CBsI3KOi» . Kakas Takas «CBA3Ka» — 3T0 (YHKIHOHATLHOE EIMHCTBO, 00pa-
3yEMO€ SrouCHTpUKaMU, OPUCHTUPOBAHHBIMU HA TOCTUKCHHUC 06mero nparMaTu4cCKoro
addekra B HappaTiBe. Hepeako B paMKax «CBS3KH» IPH MEPEBOJAE DJIEMEHTHI C pa3iind-
HOM CEeMaHTHUKOW MOTYT 3aMEHSTH JAPYT JIPyTa, €CIM OHU PEaln3yloT OJHY U Ty ke (yHK-
UK.

PaccmoTpum cnenyrommii mpumep. B pacckaze 3. [To “Hop-Frog” ocoOwiif uHTEpEcC
BBI3BIBACT yroTpedieHne GopM MPUTSHKATENFHBIX MECTOMMEHHH B cOYeTaHHsAX our King,
our court. TToBecTBoBaTeNb HEOAHOKPATHO ITOJUYEPKUBACT 3HAYMTEIBHYIO BPEMEHHYIO
YIAJEHHOCTh COOBITUH M3JIaraeMoi HCTOPHH, OH HE SABJSAETCS MX COBPEMEHHHUKOM (Tak,
HarpuMep, OH OTMedaeT, 4To B EBpome B Te BpeMeHa HUKTO HE 3HAJI, KaK BBHIIVIACIH
opanrytanru). [1o 3Toif npuunHe BBIpAXEHUS THIIA HAWl KOPOJb PEAN3YIOT HHTEPAKTHB-
HYI0 (YHKIHIO: TIOBECTBOBATEJIb HE MOJAHHBIA KOPOJIS, CJIOBO HAw/ B JaHHOM Clly4ae
00BeTMHIET IOBECTBOBATENS M YUTATEN B MX HMHTEpEce K Teporo NMpou3BeJeHusa. B mpu-
BE/ICHHOM HIXe mepeBosie M. BUKTOpOBa MeCTOMMEHME Haui MCYE3ACT, HO TOSBIISCTCS
JIOTIONTHUTEIBHBIA METaTEKCTOBBIM 000POT 0 KOMOpom udem peys, IPA ITOM BO BCEX IIe-
peBOJIax COXpaHseTCs yKa3aHHe Ha CTEMeHb YBEPEHHOCTH roBopsmiero (as a matter of

! Vpxa A. B. DyHKIHOHANBHOE B3aHMOICHCTBIE STOEHTPHKOB B PYCCKHX [EPEBOJHBIX HAPPa-
THBaxX (Ha MaTepuaie npo3andeckux TekctoB koHna XIX — nayana XXI BB.): muc. ... a-pa ¢uio.
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®UJTOJIOTMYECKHUE
HAYKHU

COUrsSe, pasymeemcs, NOHAMHO, KOHEYHO), OTCHUIAIONEe K 00pa3y MOBECTBOBATEIS, MPO-
JOJDKAIOIIET0 CBON pacckas:

E. Poe “Hop-Frog” 3. ITo «IIpbIr-Cxox»

8. Our king, as a
matter of course,
retained his fool.

Pasymeercs,
JepKaJl TpU cBoe ocobe «my-
paka» (mep. M. Durembrapara,
1914).

u Ham koposb Kopomb, 0 KoTopom wuaer
peub, MOHATHO, UMEN TMpHU
cebe Takoro aypaka (mep.

M. Bukroposa, 1927).

PaccmaTpuBasi Bce M3y4eHHbIE BapHaHTBI PYCcCKOro mepeBoja pacckasza “Hop-Frog” B
CPaBHEHUH C OPUI'MHAJIOM, MOXKHO OTMETHUTb, YTO (YHKI[MOHAJbHAs CBA3KAa WHTEPAaKTHB-
HBIX 3TOLICHTPHUKOB INPEICTAaBIICHA B KAXKAOM M3 HHX, XOTSA €€ COCTaB M KOJIMYECTBO dJIe-
MEHTOB BapbupyeTcs. 11oApITOXKMM Hamm HaOMOAeHUs U sl 0oee yIoOHOro BOCHPHS-
THS 3aHECEM X B TaOJUILY:

Tabnuya
CocTaB HHTEPAKTHBHBIX ITOIIEHTPHKOB B OPUTHHAJIE H PYCCKHUX
nepeBojaax pacckasa J. Ilo “Hop-Frog”
MecTtoumenust Cenren- I;;H;Tpeyli;_
MecroumMeHus 1 nmuua, 00b- LMK C [UH, TIPER
Merarek- KaT KOTOPBIX
1 numa, oTHO- EIUHSIONINE 0000I111eH-
CTOBEIE TpeAmnoara-
CSIIIUECS K TI0- | IIOBECTBOBA- HO-
JJIEMEHTHI eT ajpecaTa B
BECTBOBATENIO | TeEIs U YHUTa- JUYIHBIM
KadecTBe
Tens CyOBEKTOM
cy0OBeKkTa
1 2 3 4 5 6
“Hop-Frog”
E Poe 9 3 24 2 2
«"on-dpor»
(ep. B aHo-
HUM. U3]I. 7 2 14 1 1
B. Mapakyesa,
1885)
«CxakyH-
JIarymxka»
(ep. B aHo- 7 3 8 2 0
HHUM. U311,
. CeITuHa,
1908)
«["on-®por»
(mep. K. banb- 9 3 21 2 1
MOHTa, 1911)
«JIArymonox»
(nep. M. Su- 8 3 22 2 0
Tenbrapara,
1914)
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Ipooonscenue mabauyut

1 2 3 4 5 6

«[Tocnemusst
[Ty TKa»
(rep. M. Bux- 12 1 17 1 3
TOpOBA,
1927)

«[IpeIr-Crox»
(mep. B. Poro- 8 3 23 2 1
Ba, 1970)

[lepeBozp!I CYIIECTBEHHO Pa3IMYArOTCs MO KOJIWYECTBY MCIIOJIB30BAHHBIX WHTEPAKTHB-
HBIX TOIEHTPHUKOB: oT 20 B aHOHUMHOM TiepeBoie B m3nanuu M. CeituHa 10 34 B mepeBo-
Jge M. BuktopoBa, 0JJHaAKO HH OAMH U3 MEPEBOJHBIX TEKCTOB HE BKIJIIOYAET CTOJIBKO 3JIe-
MEHTOB, (OPMHUPYIOMNX KOHTAKT ITOBECTBOBATEINS M aApecaTa, CKonbko opuruHan J. Io
(40). B 3aBUCHMOCTH OT BBIOpPAaHHOW BEPCHH YUTATENb B OONBIICH MM MEHBIICH CTCIICHH
00paTUT BHUMaHHE Ha KOMMYHUKAaTHUBHYIO PaMKy paccka3a: caMoil 3aMeTHOH oHa OyneT y
M. BukropoBa, KOTOPBII HE TOJIbKO MCIOJIb30BAJ MHOI'O 3TOLECHTPUKOB, HO U YBEIMYUII,
[0 CPaBHEHWIO C OPUTHMHAIOM, KOJMYECTBO INEPCOHAIBHBIX ICHKTHKOB M KOHCTPYKIHH,
OTHOCHMBIX K aJipecary.

BriBoabI

Wrax, BBIAETSAST KOMMYHUKaTHBHYIO COCTAaBIIAIONIYI0 HAappaTHBa, MHTEPAKTUBHBIC ATO-
HCHTPUKH (POPMHUPYIOT B MOBECTBOBATEIBHBIX TEKCTaX (HYHKIIMOHAIBHBIC «CBSA3KH», KOTO-
pBIE MOTYT OOBECIUHSITH 3JICMCHTHI PA3HBIX CEMAHTHUYCCKHX TPYIIL: OOPAIICHUS K YUTaTe-
JF0, HOMHHAIIMN PACCKa3dYWKa M €ro aJpecara, METaTCeKCTOBBIE KOMMCHTapWH, a TaKKe
MPEJIOKEHHUST ¢ OOOOIICHHO-TUYHBIM CYOBEKTOM, MPHUBJICKAMONIUEC HAIIC BHUMAaHUC U
npUOOIIAOIIKe HAC K Cepe OIbITa IIOBECTBOBATEIIS.

[lepeuncneHHbIe YIEMEHTHI UTPAIOT B TIOBECTBOBAHUH OOMIYIO POJIb: OHH (POPMHUPYIOT
U TIOJJICP>KUBAIOT HAJICIO’KETHBIN KOHTAKT HappaTopa u agpecara. OZHAKO B 3TOM CBOW-
CTBE 3aKJII0YAETCS HE TOJBKO «CHIJIa» TaKUX DJIEMEHTOB, HO M X «CIA00CTh», YSI3BUMOCTh:
MEPEBOTYUKH 3a9aCTYI0 BOJEHO OOPANIarOTCs C WHTEPAKTHBHBIMH ATOICHTPUKAMH, TIPE]I-
mojiarasi, YT0 HaJH4IHe HECKOJBKUX BepOalbHBIX yKa3aHHWH Ha MOBECTBOBATENS WU €ro
aZipecata KOMIIEHCHUPYET OIMYyIICHHWE IPYTHX OTCBHUJIOK K 3TUM YYaCTHHUKAM HappaTHBal.
AHann3 TEeKCTOB MOKA3bIBAET, UTO MOJA00HAS KOMIIEHCAIIHSI MOPOH OKa3bIBAETCS JUIIb Ya-
CTHYHOU: M3BATHE WM JOOaBIICHHE 00OPOTOB «OT ITOBECTBOBATEIS» MOXKET IOBJIHATH Ha
(hopmupoBaHKe NIEPCIIEKTUBHI TIEPEBOJHOTO TEKCTA, €Tr0 XPOHOTOIMA, a TaKxke obpa3a Hap-
patopa.

[IparmaTtudeckass «cuiia» WHTEPAKTHBHBIX STOICHTPHKOB HEpaBHO3HAYHA: HamOoiee
3aMETHBIMM W3 HHUX CTAaHOBSTCS T€, KOTOPbIE HEMOCPEACTBEHHO Ha3bIBAIOT YMTATEJs,
aneJUTMPYIOT K HeMy. BOT modeMy BBIOOP CPEICTB BOIUIOMICHHUS ATOIEHTPUIECKUX CMBIC-
JIOB MPHU NEPEBOJE MOXKET NMPUBECTH K JOIMOJHUTEIBHOMY BBIJEIICHUIO WM 3aTYLIEBbIBA-

! Vpxa A. B. DyHKIHOHANBHOE B3aHMOICHCTBIE STOEHTPHKOB B PYCCKHX [EPEBOJHBIX HAPPa-
THBaxX (Ha MaTepuaie npo3andeckux TekctoB koHna XIX — nayana XXI BB.): muc. ... a-pa ¢uio.
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HHUIO COOTBETCTBYIOIIMX KOMIIOHEHTOB opHruHana. OOIIMpPHBIN penepryap pyCCKHX HH-
TEPaKTUBHBIX STOLECHTPUKOB (BKIFOYAIOIINHA KaK JICKCHYECKHE, TaK M IpaMMaTHYECKHE
CPEeACTBa) JaeT MEePeBOIYUKY BO3MOXKHOCTH MOJ0OpATh MParMaTHYECKH «PaBHOBECHBIC»
OpPUTMHAIBHBIM 3KBHBAJICHTHI B TOM ClIy4yae, €CJIM CIICIIMAIUCT OCO3HAHHO CTAaBUT IEpen
c000if TaKyO IIEIb.
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